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V/v CBTT lién quan dén Nghj quyét Hoi ddng
quan trj Céng Ty

Kinh guvi: Uy ban Chirng khoan Nha nwéc
S¢& Giao dich Chirng khoan TP HCM

Td chivc dang ky niem yét . CONG TY CO PHAN TAP BOAN PAU TU BIA OC NO VA

Tén tiéng Anh © No Va Land Investment Group Corporation

Tén viét tat : Novaland Group Corp

Dia chi tru s& chinh : 313B - 315 Nam Ky Khéi Nghia, Phwong 7, Quan 3, TP HCM
Dién thoai . (84) 906 35 38 38

Website . www.novaland.com.vn

Theo yéu cau coéng bd thong tin (“CBTT") clia Théng tw s6 155/2015/TT-BTC ngay 06/10/2015 cla
BO Tai chinh hudng dan vé CBTT trén thj truong ching khoan, Cong ty C6 phan Tap doan Dau tw
Bia 6¢c No Va (“Céng Ty") kinh gl céng van CBTT lién quan dén Nghj quyét Héi ddng quan tri s6
A5912020-NQ.HDQT-NVLG ngay 43./11/2020 théng qua viéc hiy bd giao dich nhan chuyén nhwong
Quyén st dung dat gitba Cong Ty va éng Bui Thanh Nhon, ba Cao Thi Ngoc Swong.

Thong tin nay da dwoc céng bé trén trang thong tin dién tlr clia Céng ty: Quan hé Pau tw -
- Cong bd théng tin — Théng bao: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-bo-thong-
tin/thong-bao
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOAN PAU TU DIA OC NO VA Péc lap — Tw do — Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom — Happiness

S6/No.: H9../2020-NQ.HPQT-NVLG Thanh phé H6 Chi Minh, ngay A3 thang 11 ndgm 2020
Ho Chi Minh City, November.../4374.. 2020

NGH| QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cW/ Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép dwoc Quéc héi théng qua ngay 26/11/2014;
Law on Enterprises No. 68/2014/QH11 dated on November 261 2014;

- Diéu I6 Cong ty C8 phan Tap doan Dau tw Bja éc No Va ( “Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’);

- Hop ddng chuyén nhuong quyén st dung dat sé céng chirng 26350, quyén: 06 TP/CC-
SCC/HBGD, ky ngay 09/11/2007, tai Phong Céng Chiing sé 3 TP. H6 Chi Minh gitra
Céng Ty va Ong Bui Thanh Nhon (Chiteng minh nhén dén sé: 020203049), Ba Cao Thi
Ngoc Suong (Chiing minh nhan dan sé: 0202031 57) (“‘Hop Déng Chuyén Nhwong”);
The contract for transfer of land use rights Notarized No. 26350, Book No. 06 TF/CC-SCC-
HBGD was signed on November 09, 2007 at Notary Office No. 3 Ho Chi Minh City between
the Company and Mr. Bui Thanh Nhon (Identification Number 020203049), Mrs. Cao Thi
Ngoc Suong (Identification Number 020203 157) (“Transfer Coniract”);

- Bién bén hop Hoi dong quan trj (‘HDQT”) clia Cong Ty s695/2020-BB.HPQT-NVLG ngay

A5../11/2020. _ ,
The ‘I\/Ieeting minutes of the BOD No. 9.?/2020—88.HDQT—NVLG dated November

A312 ., 2020.
QUYET NGHI
RESOLVE
DIEU 1: Théng qua viéc hly bé giao dich nhan chuyén nhugng quyén st dung dat theo

Hop Bong Chuyén Nhwong.

ARTICLE 1:  Approval of cancellation of the transfer of land use rights pursuant to the Transfer
Contract.

DIEU 2: HDQT théng nhét trao quyén cho Téng Giam déc clia Cong Ty hodc ngwdi duwoc
Tong Giam déc Gy quyén quyét dinh néi dung, ky két cac hop ddng, tai lieu, giao
dich va trién khai thuc hién cac cong viéc can thiét d& hoan tt cac noi dung quy
dinh tai Diéu 1 Nghj quyét nay.

ARTICLE 2: The BOD authorizes the Chief Executive Officer of the Company or person
authorized by the Chief Executive Officer implement necessary procedures in
accordance with law to complete the the task in Article 1, Atticle 2 of this Resolution.

DIEU 3: Thanh vién HDQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va c& nhan c6 lién quan
ctia Cong Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghj quyét nay.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ngi dung tiéng Viét. Trong trwvong hop
c6 sy mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



ARTICLE 3: The BOD’s members, Board of Management, Departments and related individual
of the Company are responsible for conducting this Resolution.
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PIEU 4: Nghi quyét nay cé hiéu lyc ké tir ngay ky.
ARTICLE 4: This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI BONG QUAN TRI

2

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho myc dich théng tin va khéng duing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop
c6 sy mau thudn gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ngi dung tiéng Viét s& duoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



